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Определение
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Переводной плагиат – перевод 

текста с одного языка на другой 

без отсылки к первоисточнику и 

его последующее опубликование. 

Является наиболее сложным для 

выявления типом плагиата.



Отличительные особенности
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• распространен в научной сфере, где 
рецензирование строже и простой плагиат 
быстро выявляется;

• распространен в неанглоязычных странах, где 
ученые:

переводят англоязычные тексты и 
публикуют их на своих языках;

переводят собственные работы с родного 
языка на английский (самоплагиат);

• исследователи отмечают, что росту 
популярности способствуют успехи машинного 
перевода.
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Интерес к выявлению переводного 
плагиата возник в начале 2010-х гг.

Начало исследований



Современные способы выявления
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• Научная экспертиза – требует 
привлечения большого числа ученых, что 
затратно по времени и оплате; неприменима 
для массовой обработки подозрительных 
текстов.

• Выявление плагиата с применением 
анализа цитирования, при котором два 
текста разных авторов со схожими списками 
литературы дают основание предполагать 
наличие плагиата.

• Автоматизированные системы прямого 
сличения текстов на разных языках 
только начинают появляться.



Обоснование метода
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При переводе текста на родной язык 
авторы сохраняют всю или 
значительную долю ссылок, а нередко 
и их последовательность.

Обнаружив в двух текстах 
идентичные списки процитированной 
литературы, можно предположить, что 
более поздняя публикация является 
плагиатом.



Обоснование метода
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Преимущества использования цитирований 
перед прямым сличением текстов в том, что 
цитирования не зависят от языков и в то же 
время являются очень емкими поисковыми 
образами (Ю. Гарфилд), доказывающими 
семантическую близость двух текстов.

Метод основан на понятии 
библиографического сочетания 
(bibliographic coupling) – работы М. 
Кесслера начала 1960-х гг.: две работы 
имеют осмысленное отношение друг к другу 
и тематически связаны, если у них есть 
одна и более общих ссылок в пристатейных 
списках литературы.



Обоснование метода
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Метод активно 
используется для поиска 
рекомендательной 
литературы, но может быть 
применен к поиску 
плагиата.



Основной вопрос
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Основная проблема 
заключается не столько в 
самом сличении цитирований 
двух текстов, сколько в поиске 
возможного оригинала, 
имеющего схожий список 
литературы с анализируемой 
публикацией.



Подходы к поиску оригинального текста
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Оригинал для переведенного текста 
может быть найден:

• в полнотекстовой 
базе данных методом 
семантического 
анализа (система 
тестируется в 
«Антиплагиате»)

• в полнотекстовой 
базе данных методом 
анализа цитирования 
(коллектив под 
руководством
Б. Гиппа)

• в библиографической 
базе данных методом 
анализа цитирования 
(наша разработка)

• дороговизна подписки электронных ресурсов 
разных издательств;

• зависимость от полных текстов;
• невозможность охватить все источники.

• доступность 
библиографических БД 
во всех российских 
организациях;

• дешевизна 
фактологической базы;

• очень широкий охват 
источников.



Использование полнотекстовых БД
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Преимущества:

• анализ как набора ссылок, так и их 
последовательности;

• возможность проведения семантического 
анализа.

Недостатки:
• отсутствие всеохватной базы данных с 

полными текстами;
• дороговизна подписки из-за платного 

доступа к большинству полнотекстовых баз 
данных.



Использование библиографических БД
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Преимущества:
• использование библиографических БД дает 

возможность поиска оригинала в очень широком 
диапазоне научных текстов;

• возможна автоматизированная генерация запроса в 
БД на основе цитируемых в подозрительном тексте 
источников;

• имеющийся инструментарий БД дает широкие 
возможности поиска по пристатейным спискам 
литературы.

Недостатки:
• невозможен анализ последовательности ссылок в 

случае приведения ссылок в оригинале по алфавиту, 
т.к. нужен доступ к полному тексту;

• невозможность семантического анализа текстов.



Ограничения метода
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Текущие ограничения анализа цитирования:
• малое число ссылок;

• цитирование литературы, плохо индексируемой в 
базах данных (характерно для общественных и 
гуманитарных наук).

Ограничения, которые уже нашли разрешение:
• перемешивание ссылок;
• масштабирование ссылок (большее или меньшее 

число использований в сравнении с оригиналом);
• пропуск ссылок;
• добавление собственных ссылок.



Апробация метода в полнотекстовых БД
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Масштабная проверка 
метода с применением 
анализа цитирования 
проводилась коллективом 
Б. Гиппа с использованием 
полнотекстовой базы 
данных PubMed Central 
Open Access Subset, где 
была проведена полная 
проверка каждого текста со 
всей совокупностью других 
текстов (более 185 тыс., из 
которых выявлено 
несколько десятков 
случаев плагиата).



Апробация метода в полнотекстовых БД
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Прототип программы 
(www.citeplag.org) на основе 
анализа цитирования группы 
Б. Гиппа позволяет сравнивать 
лишь два имеющихся текста.

Возможность самого поиска 
оригинала в настоящий момент 
не реализована.



Апробация метода в библиографических БД
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В режиме создания и адресации 
запросов в мультидисциплинарные 
БД Scopus и Web of Science нашим 
коллективом было подтверждено 
несколько случаев плагиата в 
области информатики и 
биологических наук.



Алгоритм поиска оригинала

11.08.2020 «Обнаружение заимствований – 2017» 17

1. для каждого источника в списке 
литературы подозрительной публикации 
создавался запрос в библиографическую 
БД;

2. выявлялась группа публикаций, 
цитирующих тот же источник;

3. выгружался список идентификаторов 
публикаций, цитирующих те же 
источники, что были в списке литературы 
подозрительной публикации;

4. напротив идентификаторов проставлялись 
порядковые номера источников из списка 
литературы подозрительной публикации.



Схема алгоритма
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000078603800016***58

000078603800055***18

000078603800077***12***18***19

000078614200002***43***44

000078640400003***43

000278518900002***38***45***46***47***48***49***50***51***5
2***53***54***55***56***57***58***59***60***61***62***63

ID статьи в WoS, 
где цитируется 
тот же источник, 
что и в 
подозрительной 
публикации

Номер цитируемой статьи 
в списке литературы 
подозрительной 
публикации 

ID искомого оригинала, где 
последовательно цитируются 
сразу 18 источников из 
списка литературы 
подозрительной статьи

Совпадение двух или 
трех источников не 
вызывает подозрений

Пример
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Русскоязычная статья Список литературы русскоязычной статьи

Англоязычный 
оригинал

Пример
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Наиболее интересный и сложный случай –
отчет в один из грантовых фондов

• 202 ссылки в списке литературы;
• 194 источника нашлись в Scopus;
• на эти 194 источника также ссылались 29971 раз из 17228 

публикаций.

Распределение ссылок:
• по 1 совпадению – 12711 публикаций;
• 2–5 совпадений – 4440 публикаций;
• 6–10 совпадений – 442 публикации;
• 11–20 совпадений – 108 публикаций;
• 21–30 совпадений – 18 публикаций;
• 31–40 совпадений – 6 публикаций.

Анализ результатов:
отчет составлен из переводов трех статей с числом совпадений 
ссылок 41, 65 и 82.

Пример
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Текущее состояние проекта
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• Проводятся работы по автоматизации генерации строк 
запросов в БД и обработки выгруженных из БД в 
текстовый формат списков литературы.

• Высокая степень автоматизации может быть 
достигнута взаимодействием с веб-интерфейсами БД с 
имитацией деятельности пользователя (например, 
программным интерфейсом Scopus Search API).

• Публичный доступ к сервису поиска потенциальных 
источников заимствований по приведенному алгоритму 
с использованием API будет нарушать политику 
использования программных интерфейсов 
правообладателя и потребует специального 
согласования, которое может быть достигнуто 
крупными системами выявления плагиата.



В 2016 г. наша разработка модели 

выявления плагиата на основе анализа 

цитирований получила поддержку РФФИ 

(проект 16-07-00652). Проект 

продолжается.

Финансирование
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